TERZA DOMENICA DI PASQUA (C) e 4 MAGGIO 2025

THIRD SUNDAY OF EASTER - (C) e May 4, 2025

SANTE MESSE DELLA SETTIMANA
HoLy MASSES OF THE WEEK

MARTEDI / TUESDAY, MAY 6

9:00 AM S. MESSA

7:00 M Memorial Mass - Antonia Tersigni
7:45pm  Memorial Mass - Raffaele Schiavone

MERCOLEDI / WEDNESDAY, MAY 7
TJohn Sousa and All the Souls of Purgatory

GIOVEDI / THURSDAY, MAY 8

9aM S. MESSA

1Per Gesu Crocifisso

T1 defunti delle famiglie D’Ippolito ¢ Lamacchia

VENERDI / FRIDAY, MAY 9
9aM S. MESSA

SABATO / SATURDAY, MAY 10
Spm VIGIL MASS
For all parishioners

DoMENICA / SUNDAY, MAY 11
9aM S. MESSA
TGianluigi Bertolone
*Amanda e Albina Bertolone
*Qisella e Nadia Lijoi

tMaria e Vito Garitto

11aMm HoLy MAss

tFranca and Rosina Pirillo
11In honour of S.S Maria A Parete
tFilomena and Sante Noce
tFilomena Bottoni

tEnrica e Sebastiana Vincenzi
1Fe Brillante

T May Plopinio

*Florinda Viana

GOSPEL REFLECTION
In today’s Gospel, the risen Jesus meets
the disciples after a long night of failure. They had
caught nothing — until they listened to His voice.
At His command, their nets were filled with
abundance. Jesus reminds us that without Him, our
efforts are empty, but with Him, our lives overflow with grace.
Around a simple meal, Jesus heals Peter’s heart, giving him the
chance to affirm his love three times — undoing his three denials.
Jesus meets us where we are, forgives our failures, and calls us
again: "Follow me." May we have the courage to trust Him,
love Him, and follow Him with renewed hearts.
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RIFLESSIONE SUL VANGELO
Nel Vangelo di oggi, Gesu risorto incontra i discepoli dopo una lunga
notte di fatica senza risultati. Non avevano preso nulla — fino
a quando non hanno ascoltato la Sua voce. Al Suo comando,
le reti si riempiono in abbondanza. Gesu ci ricorda che senza
di Lui i nostri sforzi sono vuoti, ma con Lui la nostra vita trabocca
di grazia. Intorno a un pasto semplice, Gesu guarisce il cuore di
Pietro, dandogli la possibilita di affermare il suo amore per tre volte
— cancellando cosi le sue tre rinnegazioni.
Gesu ci incontra dove siamo, perdona le nostre fragilita e ci chiama di
nuovo: «Seguimi.» Che possiamo avere il coraggio di fidarci di Lui,
di amarlo e di seguirlo con cuore rinnovato.

FIrsT HOLY COMMUNION CELEBRATION - SAT. MAY 10
We are happy to share that our
First Holy Communion candidates
.y will be receiving Jesus in the Holy Eucharist
7/ for the first time on Saturday, May 10.
,;f,\,:\/ A rehearsal will be held on Wednesday, May 7
to help them prepare for this special day.
We invite all parishioners to pray for these young members
of our community, that their hearts may be filled with love,
joy, and a deep friendship with Jesus.

CONFIRMATION CLASS
The 7th Confirmation Class will be held
on Thursday, May 8 at 7:00 PM

We extend our sympathy and prayers to the family

S
eé;w'ng
Chenmory

Domenico Barbieri

May he rest in peace. Amen.

of our loved ones who have passed away:

UN INVITO A VENIRE A PREGARE CON NOI
11 Gruppo di Preghiera della Divina Misericordia
invita tutti per un’ora di preghiera
martedi 6 maggio alle ore 2:00 p.m.

Tutti sono benvenuti a partecipare.

MAY IS THE MONTH OF MARY

The rosary will be recited 30 minutes before

the weekday and Sunday Italian Mass

during the month of May.
Everyone is welcome to participate.
skokk

MAGGIO E IL MESE DI MARIA
Il rosario sara recitato 30 minuti prima della messa

italiana feriali e domenicali durante il mese di

maggio. Tutti sono invitati a partecipare.

THANKS TO VOLUNTEERS FOR THE FEAST OF ST. FIDELIS
A heartfelt thank you to all the volunteers who dedicated their time and
effort to organize the coffee hour for the feast of St. Fidelis. Your com-
mitment and dedication made the event a success, creating a warm and
welcoming atmosphere for all who attended.
Special thanks also to everyone who generously
baked cookies for the occasion.
Your kindness, generosity, and spirit of service are truly appreciated.
Thank you for sharing your time, dedication,
and culinary talents with our parish community.
skkesksksk
GRAZIE AI VOLONTARI PER LA FESTA DI SAN FIDELIS
Un sentito ringraziamento a tutti i volontari che hanno
dedicato il loro tempo e impegno nell'organizzazione dell'ora del caffe
per la festa di San Fidelis. Il vostro impegno e la vostra dedizione hanno
reso l'evento un successo, creando un'atmosfera calorosa e accogliente
per tutti i partecipanti.
Un ringraziamento speciale anche a tutti coloro che hanno
generosamente preparato i biscotti per I'occasione.
La vostra gentilezza, generosita e spirito di servizio
sono davvero apprezzati. Grazie per aver condiviso il vostro

tempo, impegno e talento culinario con la nostra comunita parrocchiale.

SUNDAY IS SHARELIFE SUNDAY
On the second ShareLife Sunday, we call upon your
compassionate hearts to support your vulnerable brothers
and sisters in need. More people than ever are turning to our
agencies for help. The kind heartedness of ShareLife
supporters like you enables access to essential programs
and services, such as the treatment program and transitional
housing at St. Michael’s Homes.
For Jack, your support was transformative. After moving to
start a physically demanding job, he suffered a knee injury
which ultimately left him unemployed and addicted to pain
medication. Thanks to your empathy, Jack had a safe space
to overcome his addiction and gained the power to build
himself back up. So far, our parish has raised $17,765.00 and
our goal is $25,000.00. We ask you to share your blessings
through the parish or at sharelife.org/donate.
Thank you for living the Gospel!
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LA PROSSIMA DOMENICA E LA DOMENICA DI SHARELIFE.
In questa seconda Domenica di ShareLife contiamo sulla
generosita del tuo cuore a sostegno dei tuoi fratelli e sorelle
vulnerabili e in stato di precarietd. Molte piu persone che
mai si stanno rivolgendo alle nostre agenzie per
assistenza. La generosita dei sostenitori di ShareLife
come te, permette I’accesso a programmi e servizi essenziali
come per esempio, il programma terapeutico e I’alloggio di

transizione presso le St. Michael’s Homes.

Per Jack, il tuo sostegno ¢ stato trasformativo. Trasferitosi
per intraprendere un lavoro molto gravoso, rimase ferito ad
un ginocchio. E fu cosi che fini per perdere il lavoro e
diventare vittima di dipendenza dagli antidolorifici.
Grazie alla tua solidarieta, Jack ha avuto un posto sicuro
dove combattere e superare questa dipendenza e ritrovare
la forza per ricostruire la sua vita.

Finora, la nostra parrocchia ha raccolto $$17,765.00 e il
nostro obiettivo ¢ di $25,000.00. Vi invitiamo a condividere
le vostre benedizioni tramite la parrocchia oppure online su
sharelife.org/donate.

Grazie per vivere il Vangelo con la vostra generosita!

CELEBRATING 50 YEARS OF BLESSINGS
St. Fidelis exists today, 50 years later, thanks to all our
parishioners who have grown together and built a vibrant faith
community. To date, we have 160 families/individuals who
have signed up for a photo session. We are hoping that 200
families will come forward and sign up. Everyone’s
participation is important! Let’s create a Commemorative Book
reflecting 50 years of St. Fidelis memories and history! Sign-
ups are available before and after all Masses. By sitting for a
portrait, you will receive a free copy of the Commemorative
Book. Your support is appreciated!

CELEBRIAMO 50 ANNI DI BENEDIZIONI

San Fedele esiste ancora oggi, 50 anni dopo, grazie a tutti i
nostri parrocchiani che sono cresciuti insieme e hanno
costruito una comunita di fede vibrante. Ad oggi, 160 famiglie e
individui hanno aderito prenotando una sessione
fotografica. Speriamo che 200 famiglie si facciano
avanti e si iscrivano. La partecipazione di tutti ¢
importante!

Creiamo insieme un Libro Commemorativo che
rifletta i 50 anni di ricordi e storia di San Fedele!
Le iscrizioni sono disponibili prima e dopo tutte
le Messe. Partecipando al ritratto, riceverete :
una copia gratuita del Libro Commemorativo.
Grazie per il vostro sostegno!

St. FIDELIS SUMMER CAMP HIRING
We’re excited to begin hiring for this year’s Summer Camp!
If you’re enthusiastic about working with kids and want to make
a difference this summer, we’d love to hear from you.
Positions available :

Summer Camp Managers, Coordinators and Counselors .
New this year: Counselors Applicants will apply directly
Littles (Ages 4 — 6)
Kiddos (Ages 7 —8)
Junior (Ages 9 — 10)
Senior (Ages 11 —12)
unique skills and energy to the group that fits them best,
creating a more focused and fulfilling experience for everyone.
Please scan the QR code and choose the sections that you feel
most excited and prepared to work with.

to one of our four age-specific groups:
B4
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This change allows our counselors to bring their
Let’s make this our best summer yet!

OFFERTORY FOR THE WEEKEND OF APRIL 26 AND 27: $3207.15

May God bless you for your weekly gift.

A Day With Mary — May 31: Members of the Catholic family
from all corners of the archdiocese are being invited to participate
in Mass, pray the Rosary, and grow deeper in our devotion to Our
Lady through a keynote address by Dr. Josephine Lombardi for the
adults, powerful witnessings and children’s catechesis for the kids.

There will be music, food and fellowship and we hope that you will
consider joining His Eminence Frank Cardinal Leo and so many
others who love the Blessed Mother. For more information and to
register, visit archtoronto.org/mary

CaTHOLIC EDUCATION WEEK — MAY 4-9, 2025 —
“PILGRIMS OF HOPE”

During Catholic Education Week (May 4 — 9, 2025), we give thanks for
the gift of publicly funded Catholic Education in our province. Catholic
schools foster supportive communities where children can experience
the joy of God’s love and understand the Christian mission in the world.
As we celebrate this Year of Jubilee, as pilgrims of hope, let us journey
with our parishes, educators and families to sow and nurture the seeds
of faith with the next generation of Catholics, encouraging them to live
lives of holiness and Christian witness as one body in Christ.

To indicate your support of Catholic education and sign-up for email
updates, visit: www.togetherinfaith.ca.




